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עֲרָבִין בָּ מַע  שְׁ אֶת  קוֹרִין   מֵאֵימָתַי 
לֶאֱכֹל נִכְנָסִים  הֲנִים  הַכֹּ שֶׁ עָה  ָ  מִשּׁ

תְרוּמָתָן  A partir de qué momento¿ בִּ
se puede recitar la Shemá en las 
noches? Desde el momento en que 
los cohanim entran para comer su 
terumá: ן מְשָׁ שִׁ וְהֶעֱרִיב  וְטָבְלוּ  טְמְאוּ  נִּ שֶׁ הֲנִים   כֹּ
La Mishná habla de aquellos cohanim 
que se impurificaron y pasaron las 
siguientes etapas: se sumergieron en 
un mikvé para purificarse y terminó 
el día [lit. anocheció el sol]; ם עִתָּ יעַ   וְהִגִּ
תְרוּמָה בִּ  y les llegó el momento לֶאֱכֹל 
para poder volver a comer terumá.

הָרִאשׁוֹנָה מוּרָה  הָאַשְׁ סוֹף   Hasta el final עַד 
de la primera guardia: ׁדִמְפֹרָש יְלָה כְּ לִישׁ הַלַּ  שְׁ
ף ג.( מָרָא )דַּ גְּ  Se refiere al primer tercio de בַּ
la noche, como explica seguidamente la 
Guemará (3a). לָא מִקְרֵי ם וְאֵילָךְ עָבַר זְמַן דְּ  וּמִשָּׁ
ךָ כְבְּ שָׁ יהּ בְּ כִיבָה וְלָא קָרֵינַן בֵּ  Y, de ahí en תּוּ זְמַן שְׁ
adelante, pasó el horario para cumplir 
esta mitzvá, pues ya no se considera 
horario de “acostarse” (por lo general, 
a esa hora la gente ya se ha acostado), y 
por ende, no es válida la denominación 
“cuando te acuestes”. זְמַן לָאו  נָמֵי  הָכִי  י  מֵּ  וּמִקַּ
כִיבָה  Y antes del primer tercio de la שְׁ
noche tampoco es horario de “acostarse”, ya que la gente no suele irse a dormir de día. ֹלְפִיכָךְ הַקּוֹרֵא קדֶֹם לָכֵן לאֹ יָצָא יְדֵי חוֹבָתו Por lo tanto, el que 
recita la Shemá antes de ese horario no cumple con su obligación. Rashi pregunta: נֶסֶת בֵית הַכְּ ה קוֹרִין אוֹתָהּ בְּ ן לָמָּ  Si es así, ¿por qué solemos אִם כֵּ
recitar la Shemá de la noche en el Bet Haknéset antes de la Amidá de Arvit, a pesar de que todavía sea de día? Responde Rashi: דֵי לַעֲמֹד  כְּ
בְרֵי תּוֹרָה ה מִתּוֹךְ דִּ פִלָּ תְּ  La razón, no es para cumplir con la mitzvá de la Keriat Shemá, sino para ponerse a rezar inmediatamente después de בַּ
haber recitado palabras de Torá (de la Shemá). לְמִי בְרָכוֹת יְרוּשַׁ א בִּ רַיְיתָּ בָּ נְיָא בַּ  Y así lo enseña una Baraitá en el Tratado de Berajot del Talmud וְהָכִי תַּ
Yerushalmi. Concluye Rashi: ְך חְשַׁ תֶּ  Y por lo tanto, en ese caso, estamos obligados a volver a recitar la Shemá וּלְפִיכָךְ חוֹבָה עָלֵינוּ לִקְרוֹתָהּ מִשֶּׁ
cuando ya anocheció, después de la salida de las estrellas. תוֹ יָצָא אָדָם קוֹרֵא עַל מִטָּ ה רִאשׁוֹנָה שֶׁ רָשָׁ  Y con el recitado del primer párrafo de וּבִקְרִיאַת פָּ
la Shemá, que la persona suele recitar sobre su cama antes de dormir, cumple con la obligación de recitar la Shemá de la noche. 

חַר עֲלֶה עַמּוּד הַשַּׁ יַּ כִיבָה :Hasta que despunte el alba עַד שֶׁ יְלָה קָרוּי זְמַן שְׁ ל הַלַּ כָּ  Según Raban Gamliel se puede cumplir la mitzvá hasta ese שֶׁ
momento, ya que a toda la noche se denomina horario de “acostarse”, pues él interpreta “cuando te acuestes” como el periodo en 
que la gente sigue acostada.

Introducción a la Mishná

Como anticipamos en la introducción al capítulo, la mitzvá de recitar la Shemá se aprende del 
versículo y hablarás de ellas (las palabras de la Shemá)… cuando te acuestes, y cuando te 

levantes1. A su vez, de este versículo se deriva que esta mitzvá se debe cumplir tanto de noche 
(cuando te acuestes) como de día (cuando te levantes). Esta primera Mishná del tratado se centra 
en el horario de la Keriat Shemá de la noche, donde se exponen distintas opiniones de los Tanaím 
acerca de los límites de este horario, que surgen de las diferentes formas de interpretar la expresión 
cuando te acuestes.

La Mishná expone los horarios de la Keriat Shemá de la noche:
עֲרָבִין בָּ מַע  שְׁ אֶת  קוֹרִין   מֵאֵימָתַי  ¿A partir de qué momento se 

puede recitar la Shemá en las noches para cumplir con esta mitzvá? עָה  מִשָּׁ
תְרוּמָתָן  לֶאֱכוֹל בִּ הֲנִים נִכְנָסִים הַכֹּ  Desde el momento en que los cohanim2 que se שֶׁ
encontraban impuros3 entran en el estado de pureza4 requerido para comer 
su terumá5. הָרִאשׁוֹנָה מוּרָה  הָאַשְׁ  עַד סוֹף  Y se puede recitar hasta el final de la 
primera guardia6. אֱלִיעֶזֶר  י  רִבִּ בְרֵי   דִּ Esta es la opinión de R. Eliezer. וַחֲכָמִים 
חֲצוֹת :Por otro lado, los Sabios dicen אוֹמְרִים  עַד  Se puede recitar hasta la 
medianoche7. אוֹמֵר מְלִיאֵל  גַּ ן   רַבָּ En cambio, Raban Gamliel opina: עֲלֶה יַּ שֶׁ  עַד 
חַר .Se puede recitar hasta que despunte el alba  עַמּוּד הַשַּׁ

La Mishná cita un episodio ocurrido con Raban Gamliel: 
ה תֶּ שְׁ הַמִּ ית  מִבֵּ בָנָיו  וּבָאוּ  ה   מַעֲשֶׂ Aconteció que volvieron los hijos de Raban 
Gamliel de una celebración, pasada la medianoche, ֹלו  :y le dijeron אָמְרוּ 
מַע שְׁ אֶת  קָרִינוּ   לאֹ  Aún no hemos recitado la Shemá. ¿Todavía estamos a 
tiempo? לָהֶם  אָמַר  Les respondió Raban Gamliel: יבִין חַיָּ חַר  הַשַּׁ עַמּוּד  עָלָה  לאֹ   אִם 
לִקְרוֹת ם   אַתֶּ Si no despuntó el alba, todavía están obligados a recitarla. 
אָמְרוּ לְבַד  בִּ זוֹ   וְלאֹ  Y no sólo en esta mitzvá los Sabios dijeron que se debe 
cumplir hasta la medianoche, a pesar de que según la Torá la obligación 
se extienda hasta el alba.  אָמְרוּ חֲכָמִים עַד חֲצוֹת ל מַה שֶּׁ א כָּ  אֶלָּ Más bien, en todas 
las mitzvot en que los Sabios dijeron que se deban cumplir hasta la 
medianoche, חַר הַשַּׁ עַמּוּד  עֲלֶה  יַּ שֶׁ עַד   מִצְוָתָן  en realidad, el horario de esas 

NOTAS

1	 Devarim 6:7.

2	 Cohanim: Sacerdotes. Eran los únicos que podían comer la terumá.

3	 Por ejemplo, por haber estado expuesto a la impureza de un muerto, de un cadáver de animal o por haber sufrido una emisión seminal, entre otros casos. 
Mientras el cohén no se purifique, la Torá le prohíbe comer terumá.

4	 Sifté Jajamim sobre la explicación de Rashi. 

5	 Terumá: Parte de la cosecha que se separa y entrega al cohén. 

6	 Guardia: Se denomina así a cada parte de la noche en que los grupos de ángeles se turnan para alabar a Hashem. Más adelante, la Guemará analizará el 
total de guardias en que se divide la noche.

7	 Medianoche: Momento exacto en que la noche queda dividida en dos partes iguales. 

מתני’ Mishná
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 Quema de los sebos הֶקְטֵר חֲלָבִים וְאֵבָרִים
y miembros יּוֹם מָן בַּ זְרַק דָּ נִּ נוֹת שֶׁ ל קָרְבָּ  de los שֶׁ
korbanot cuya sangre fue arrojada al 
Mizbéaj (‘altar’) durante el día.

יְלָה La mitzvá מִצְוָתָן ל הַלַּ  de subir לְהַעֲלוֹת כָּ
al altar los sebos y los miembros para 
quemarlos se extiende toda la noche. 
וְהֵן חַר  הַשַּׁ עַמּוּד  עֲלֶה  יַּ שֶׁ עַד  לִינָה  בְּ נִפְסָלִים   וְאֵינָן 
חַ זְבֵּ ה מִן הַמִּ  Y no quedan invalidados לְמַטָּ
por la ley del “pernoctado” —que 
haya transcurrido la noche sin haber 
cumplido la obligación de ofrendarlos 
en el altar— hasta que despunte el 
alba y dichas porciones se encuentren 
fuera del altar, (קֶר )שמות לד כְתִיב לאֹ יָלִין לַבֹּ  דִּ
como está escrito en el versículo: No 
pernoctará hasta la mañana10. 

נוֹת Los sebos חֲלָבִים ל קָרְבָּ כָּ ל   de todos שֶׁ
los korbanot.

עוֹלָה Miembros אֵבָרִים ל   del Korbán שֶׁ
Olá.

אֶחָד לְיוֹם  אֱכָלִים  הַנֶּ  Y todos los וְכָל 
korbanot que se deben comer en 
el lapso de un solo día: את חַטָּ גוֹן   כְּ
Por ejemplo, el Korbán Jatat (‘por 
transgresión’), ם  el Korbán Asham וְאָשָׁ
(‘por culpabilidad’), י עֲצֶרֶת  o los dos וְכִבְשֵׂ
corderos ofrendados en la festividad de Shavuot, וּמְנָחוֹת las menajot (‘ofrendas de harina‘), וְתוֹדָה y el Korbán Todá (‘por agradecimiento’).

.Se refiere al horario en que se deben comer זְמַן אֲכִילָתָן :La mitzvá מִצְוָתָן

חַר עֲלֶה עַמּוּד הַשַּׁ יַּ  וְהוּא מְבִיאָן לִהְיוֹת נוֹתָר :Hasta que despunte el alba עַד שֶׁ Y la llegada de este momento es lo que les da el carácter de notar 
(‘sobrante’) y, en consecuencia, prohíbe su consumo, (קֶר )ויקרא-ז נּוּ עַד בֹּ יחַ מִמֶּ יַנִּ תוֹדָה לאֹ  כְתִיב בְּ  como se aprende de lo que está escrito דִּ

acerca del Korbán Todá (‘por agradecimiento’): no dejará de él hasta la mañana11. Es decir, hasta la mañana no debe sobrar nada. 
ם מִתּוֹדָה יִלְמְדוּ .Y para todos los demás korbanot, la ley de notar se aprende de la ley del Korbán Todá וְכֻלָּ

ן לָמָה אָמְרוּ חֲכָמִים עַד חֲצוֹת ים ”Si es así, ¿por qué los Sabios decretaron ”hasta la medianoche אִם כֵּ מַע וּבַאֲכִילַת קֳדָשִׁ קְרִיאַת שְׁ  en la mitzvá בִּ
de la Keriat Shemá y en la mitzvá de comer los korbanot?... 

הָעֲבֵרָה מִן  אָדָם  לְהַרְחִיק  דֵי  ן ,Para alejar a la persona de la transgresión... כְּ זְמַנָּ קֹדֶם  אֲכִילָה  בַּ  וַאֲסָרוּם  y, por eso, prohibieron comer los 
kodashim incluso antes de que concluya su horario, רֵת כָּ ב  וְיִתְחַיֵּ חַר  הַשַּׁ עַמּוּד  לְאַחַר  לְאָכְלָן  יָבֹא  א  לֹּ שֶׁ דֵי   para que la persona no vaya a comerlos כְּ
después del despunte del alba y, en consecuencia, incurra en karet12. מַע קְרִיאַת שְׁ  Y también en el caso de la mitzvá de la Keriat Shemá וְכֵן בִּ
los Sabios limitaron el horario de su cumplimiento, לְזָרֵז אֶת הָאָדָם para apurar a la persona,  חַר וְעָבַר לוֹ ךְ יַעֲלֶה עַמּוּד הַשַּׁ הוּת וּבְתוֹךְ כָּ א יֹאמַר יֵשׁ לִי עוֹד שְׁ לֹּ  שֶׁ
מַן   .para que no se confíe y diga “todavía me queda tiempo para recitar la Shemá”, y entretanto despunte el alba, y se le pasará el horario הַזְּ
קָתָנֵי הָכָא  וְהֶקְטֵר חֲלָבִים דְּ Y en la ley de la quema de los sebos y miembros que se mencionó aquí, en la Mishná,  לָל  לאֹ אָמְרוּ בּוֹ חֲכָמִים עַד חֲצוֹת כְּ
los Sabios no decretaron que deba realizarse hasta la medianoche, en absoluto. יְלָה ל הַלַּ ר כָּ שֵׁ יְלָה כָּ לַּ בָר הַנּוֹהֵג בַּ ל דָּ כָּ א לְהוֹדִיעַ שֶׁ  Y וְלאֹ נְקַט לְהוּ הָכָא אֶלָּ
no se mencionó aquí sino para indicar que toda mitzvá que tenga vigencia de noche es vigente toda la noche, y no sólo parte de ella. 
ה )דף כ:) מְגִלָּ נִי דִּ פֶרֶק שֵׁ נַן בְּ ר לִקְצִירַת הָעֹמֶר Y esto mismo lo enseñó una Mishná del segundo capítulo del Tratado de Meguilá (20b) וְהָכִי נָמֵי תְּ שֵׁ יְלָה כָּ ל הַלַּ  כָּ
 .”Toda la noche es válida para la cosecha del Omer (primicia de la cebada) y para la quema de los sebos y miembros“ וּלְהֶקְטֵר חֲלָבִים וְאֵבָרִים

קָאֵי רִיאָה :?En qué parte de la Torá se encuentra¿ הֵיכָא  הַקְּ זְמַן  אן  כָּ אֹל  לִשְׁ הִתְחִיל  שֶׁ מַע  שְׁ קְרִיאַת  חוֹבַת  יהּ  בֵּ תָנָא  דְּ סָלֵיק  קָא   De qué¿ מֵהֵיכָא 
enseñanza previa parte el Tana de la Mishná —donde se haya enseñado en ella la obligación de la Keriat Shemá— para 

preguntar aquí directamente por el horario de su recitación?

mitzvot se extiende hasta que despunte el alba.  מִצְוָתָן וְאֵבָרִים  חֲלָבִים   הֶקְטֵר 
חַר הַשַּׁ עַמּוּד  עֲלֶה  יַּ שֶׁ  עַד  El horario de la mitzvá de la quema de los sebos y 
miembros de los korbanot, se extiende hasta que despunte el alba8; al igual 
que todas las demás mitzvot que tienen vigencia de noche. אֱכָלִים לְיוֹם  וְכָל הַנֶּ
 אֶחָד Y también, todos los korbanot que se deben comer en el lapso de un 
solo día (que incluye la noche posterior), aunque los Sabios hayan dicho 
que se deben consumir hasta la medianoche, en verdad,  עֲלֶה יַּ שֶׁ עַד   מִצְוָתָן 
חַר  עַמּוּד הַשַּׁ la mitzvá de comerlos se extiende hasta que despunte el alba. 
Concluye Raban Gamliel: ן לָמָה אָמְרוּ חֲכָמִים עַד חֲצוֹת  אִם כֵּ Si es así, ¿por qué los 
Sabios decretaron “hasta la medianoche”, limitando el tiempo de ciertas 
mitzvot? דֵי לְהַרְחִיק אָדָם מִן הָעֲבֵירָה  כְּ Para alejar a la persona de la transgresión, 
es decir, para que no se le pase el horario del alba que determinó la Torá. 

La Guemará analiza la primera halajá de la Mishná:
מֵאֵימָתַי קָתָנֵי  דְּ קָאֵי  הֵיכָא  א  נָּ  תַּ Dado que el Tana comienza 

por explicar los horarios de la mitzvá de la Keriat Shemá, sin antes mencionar 
que dicha mitzvá existe, la Guemará se sorprende y exclama: El Tana de 
la Mishná, ¿dónde se encuentra, que ya nos está enseñando “a partir de 
qué momento” se puede recitar la Shemá? Es decir, ¿de qué enseñanza 
previa parte el Tana, en la cual figura la mitzvá de la Keriat Shemá, para 
que haya comenzado a enseñarnos los horarios de esta mitzvá?  נָא  וְתוּ מַאי שְׁ
א רֵישָׁ עַרְבִית בְּ תָנֵי בְּ  דְּ Y, otra pregunta, ¿por qué el Tana enseña el horario de la 
Keriat Shemá de la noche al principio?  א רֵישָׁ חֲרִית בְּ שַׁ  לִתְנֵי דְּ ¡Que enseñe el 
de la mañana al principio9! 

8	 Rashi sostiene que en la mitzvá de la quema de los sebos y de miembros de los korbanot no se decretó que se anticipe su cumplimiento a la medianoche, 
como en las demás mitzvot que tienen vigencia de noche. Por su parte, el Rambam (Perush Hamishnayot) opina que sí se decretó.

9	 Del mismo modo en que la Torá anticipó el Korbán Tamid de la mañana al de la tarde (Tosafot y Tosafot HaRosh). El Korbán Tamid es un sacrificio colectivo 
que se debe realizar todos los días, por la mañana y por la tarde.

10	 Shemot 34:25.

11	 Vayikrá 7:15.

12	 Karet: Escisión de la vida. 

NOTAS

Guemará

גמ’





48

Capítulo 1 - MeematayBerajot
Rashi Talmud

2A3

קָאֵי  El Tana se encuentra אַקְרָא 
estudiando el versículo: חוֹבַת לָמַד  ם   וְשָׁ
רִיאָה  y de allí aprendió la obligación הַקְּ
de la recitación de la Shemá.

אֵימָא עֵית  בָּ  Y si quieres otra וְאִי 
respuesta, te diré: א רֵישָׁ תָנָא עֲרָבִין בְּ  el הָא דְּ
hecho que la Mishná enseñó el horario 
de la Keriat Shemá de la noche al 
principio, ל עוֹלָם תוֹ שֶׁ רִיָּ  lo aprendió יָלֵיף מִבְּ
del orden de la creación del mundo.

חֲרִית שַׁ בְּ נָא  תָּ  וַהֲדַר  Y luego se refirió a 
la mañana: חֲרִית שַׁ בְּ מַע  שְׁ אֶת  קוֹרִין   מֵאֵימָתַי 
En la siguiente Mishná (9b) que abre con 
la pregunta: “¿A partir de qué momento 
se puede recitar la Shemá en la mañana 
para cumplir con esta mitzvá?”.

הַכּוֹכָבִים צֵאת  עַת   Desde el horario מִשְּׁ
de la salida de las estrellas, מַר הוּא גְּ  שֶׁ
מֶשׁ יאַת הַשֶּׁ  בִּ que es el final de la puesta 
del sol, (ב )עמוד  ן  לְקַמָּ דְיָלֵיף   como se כִּ
deduce más adelante (2b).

Contesta la Guemará:
וּבְקוּמֶךָ ךָ  כְבְּ בְשָׁ כְתִיב  דִּ קָאֵי  רָא  אַקְּ א  נָּ  תַּ El Tana se encuentra estudiando el 
versículo que dice: y hablarás de ellas… cuando te acuestes, y cuando 
te levantes13, en el que aparece la obligación de recitar la Shemá. Además, 
vemos que en este mismo versículo la noche (cuando te acuestes) precede 
a la mañana (cuando te levantes), lo cual explica por qué el Tana comenzó 
con el horario de la Keriat Shemá de la noche. וְהָכִי קָתָנֵי  Y esto es lo que el 
Tana está enseñando: אֵימַת כִיבָה  שְׁ דִּ מַע  שְׁ קְרִיאַת   זְמַן  El horario para cumplir 
la “Keriat Shemá” de “acostarse”, ¿a partir de qué momento empieza? 
תְרוּמָתָן בִּ לֶאֱכוֹל  נִכְנָסִין  הֲנִים  הַכֹּ שֶׁ עָה   מִשָּׁ Desde el momento en que los cohanim 
que se encontraban impuros entran en el estado de pureza requerido para 
comer su terumá. La Guemará expone otra respuesta para la segunda pregunta: 
עֵית אֵימָא בָּ  וְאִי  Y si quieres otra respuesta, te diré ל עוֹלָם יתוֹ שֶׁ רִיָּ  que el יָלֵיף מִבְּ
Tana aprendió del orden de la creación del mundo, que se debe anteponer 
la noche al día,  כְתִיב וַיְהִי עֶרֶב וַיְהִי בֹקֶר יוֹם אֶחָד  דִּ como está escrito en el versículo: 
Y fue el anochecer y fue el amanecer:  día uno14. קָתָנֵי  אִי הָכִי סֵיפָא דְּ Si es así, 
en la Mishná posterior, que enseña: ָיִם לְפָנֶיהָ וְאַחַת לְאַחֲרֶיה תַּ חַר מְבָרֵךְ שְׁ שַּׁ  בַּ “Por 
la mañana la persona recita dos berajot antes de la Keriat Shemá, y una 
después;  לְאַחֲרֶיהָ יִם  תַּ וּשְׁ לְפָנֶיהָ  יִם  תַּ שְׁ מְבָרֵךְ   וּבָעֶרֶב  y por la noche, recita dos 
berajot antes de la Keriat Shemá, y dos después”. א רֵישָׁ בְּ עַרְבִית  דְּ  לִתְנֵי  Según 

este criterio, debió enseñar las berajot de la noche al principio, y luego, las de la mañana.

Explica la Guemará: 
חֲרִית שַׁ נֵי בְּ עַרְבִית וַהֲדַר תָּ תַח בְּ א פְּ נָּ  תַּ El criterio fue el siguiente: Con relación al horario de la Keriat Shemá, el Tana 
abrió la Mishná refiriéndose a la noche, y luego se refirió a la mañana, cumpliendo con el orden del 
versículo de la creación del mundo.  חֲרִית שַׁ דְּ י  רֵישׁ מִילֵּ חֲרִית פָּ שַׁ בְּ קָאֵי  דְּ  עַד  Mientras que trataba de la mañana, 
explicó las leyes relativas a la Shemá de la mañana. עַרְבִית דְּ י  מִילֵּ רֵישׁ  פָּ  וַהֲדַר  Y solo después explicó lo 
concerniente a la Keriat Shemá de la noche. 

La Guemará analiza la continuación de la Mishná:
 אָמַר מַר Dijo el Sabio en nuestra Mishná: תְרוּמָתָן הֲנִים נִכְנָסִים לֶאֱכוֹל בִּ הַכֹּ עָה שֶׁ  מִשָּׁ “Desde el momento en que los 
cohanim que se encontraban impuros entran en el estado de pureza requerido para comer su terumá”. 
Analiza la Guemará: רוּמָה תְּ אָכְלִי  קָא  אֵימַת  הֲנִים  כֹּ דִי   מִכְּ Veamos: dichos cohanim, ¿a partir de qué momento 
pueden comer terumá? הַכּוֹכָבִים צֵאת  עַת   מִשְּׁ Desde el horario de la salida de las estrellas. צֵאת עַת  מִשְּׁ  לִתְנֵי 
  הַכּוֹכָבִים Entonces, que el Tana enseñe directamente que el momento de recitar la Shemá es desde el horario 
de la salida de las estrellas.

Contesta la Guemará: 
מַע לָן ב אוֹרְחֵיהּ קָמַשְׁ תָא אַגַּ  מִלְּ Al hacer alusión a los cohanim, la Mishná nos enseña otra halajá de paso: הֲנִים  כֹּ
רוּמָה תְּ   אֵימַת קָא אָכְלִי בַּ Los cohanim que estaban impuros, ¿a partir de qué momento pueden comer terumá? 
עַת צֵאת הַכּוֹכָבִים   מִשְּׁ Desde el horario de la salida de las estrellas. מַע לָן   וְהָא קָמַשְׁ Y esto es justamente lo que 
nos viene a enseñar, בָא רָה לָא מְעַכְּ כַפָּ  דְּ que el korbán que el cohén debe ofrendar, como parte de su proceso 

NOTAS

13	 Devarim 6:7.

14	 Bereshit 1:5.

15	 Los tipos de impureza que la persona puede contraer se dividen en dos grupos: las impurezas que se contraen por medio de un agente externo (por ejemplo, 
contacto con un cadáver humano o de reptil), y las que se originan en la persona misma (por ejemplo, zav y metzorá). En función del tipo de impureza que 
se contrajo, varía el proceso de purificación.

La totalidad de los procesos de purificación son los siguientes:

1)	Tevilá: Inmersión en el mikvé. Es necesario para todos los casos; aunque no siempre se pueda realizar inmediatamente después de contraer la 
impureza: el metzorá, por ejemplo, necesita esperar siete días.

2)	Haarev shemesh: Transcurrir el final del día después de la tevilá. Es necesario para todos los casos. Después de esta etapa, se le permite al cohén 
(que estaba impuro) volver a comer terumá.





50

Capítulo 1 - MeematayBerajot
Talmud

2A4

de purificación15, no es imprescindible para que él pueda comer terumá. Por tanto, en cuanto salen las 
estrellas ya puede comerla.  דְתַנְיָא  כִּ Tal como enseñaron en la siguiente Baraitá: וְטָהֵר מֶשׁ  הַשֶּׁ  וּבָא  “Dice el 
versículo: Y se pondrá el sol (uva hashemesh) y se purificará (vetaher), y [sólo] después comerá de lo sagrado 
(terumá)16. רוּמָה תְּ בַּ אֱכוֹל  מִלֶּ בְתּוֹ  מְעַכַּ מְשׁוֹ  שִׁ יאַת   בִּ Se aprende de aquí que la puesta completa del sol —con la 
salida de las estrellas— es imprescindible para permitirle al cohén, que estaba impuro, comer terumá; 
רוּמָה תְּ אֱכוֹל בַּ בְתּוֹ מִלֶּ רָתוֹ מְעַכַּ פָּ כַּ  וְאֵין  y dado que el versículo no exige nada más, se deduce que el korbán no es 
imprescindible para permitirle comer terumá”. La Baraitá interpreta el versículo así: Se pondrá el sol y ‘se 
terminará el día por completo’ (vetaher).

Uvá Hashemesh: Esta expresión del versículo tiene dos acepciones: “puesta del sol” o “salida del sol”. Si interpretamos 
esta expresión como la puesta, entonces el término vetaher se debe entender, forzosamente, como el fin completo del día. 
Sin embargo, si se entiende como la salida del sol, entonces vetaher significa que el cohén debe realizar algún acto para 
purificarse. Por eso, la Guemará cuestiona la interpretación de los términos del versículo en la Baraitá anterior:
מֶשׁ וְהַאי וְטָהֵר טְהַר יוֹמָא יאַת הַשֶּׁ מֶשׁ בִּ הַאי וּבָא הַשֶּׁ אי דְּ  וּמִמַּ ¿Y en qué se basa el Tana de la Baraitá para decir que esta 
expresión, uva hashemesh, se refiere a la puesta del sol, y que esta otra expresión, vetaher, se refiere a que 
se termina el día?

NOTAS

3)	Kapará: Realización del korbán (que varía según la impureza). Es necesaria solamente en ciertos casos de impurezas que se originan en la persona 
misma (como zav y metzorá). Después de esta etapa, se permite comer kodashim.

4)	Hazaiá: Rociado del me jatat (aguas con las cenizas de la vaca bermeja). Este proceso es necesario solamente para una persona que tuvo contacto 
con un muerto, y se realiza al tercero y séptimo día desde que contrajo dicha impureza. 

16	 Vayikrá 22:7.




